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1 Henn u 3a1a4m U3y4eHUs AUCHUIJIMHBI (MOTYJIf)

1.1 Ileab ocBoeHMs TUCUMILIUHBI

JlaTh TIOHATHE O COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX TEXHOJOTHSX, C(HOPMUPOBATH
CIOCOOHOCTh VX IPUMEHSTH JUIS aKaJIEMUIECKOTO U TIPO(ECCHOHATBFHOTO B3aMMO/ICHCTBUSL.

1.2 3agauu AUCHUIINHBI

1) O3HaKOMUTB CTYJICHTOB C COBPEMEHHBIMU KOMMYHUKATHBHBIMU TEXHOJIOTHSMH;

2) O3HaKOMHTb CTYJIEHTOB C OCHOBHBIMU I'pPaMMAaTH4YE€CKMMH CpEACTBAMM pPEIICHUS
KOMMYHHMKaTHBHBIX 33/1a4;

3) CdopmupoBaTh HaBBIK TIOCTPOCHHS TpAaMMATHYEeCKd NPAaBUIBHON pedn Ha
AHIJIMMCKOM SI3BIKE.

1.3 MecTro qucuuninHbl (MOyJisi) B CTPYKType 00pa3oBaTe/ibHON NPOrpaMMbl

Huctummmaa 51.0.04 «HOCTpaHHBIH S3BIK» OTHOCHTCS K 00s13aTeNIbHOM yacTu bioka 1
«JlucuuminHel (MOAYNIN)» Y4eOHOTO TUIaHa.

OcBoeHMe TaHHOM AUCUUIUINHBI ABJISETCS OCHOBOM Ui MOCIEIYIOIIEro U3yUeHHs TaKuX
JUCLMIUIMH 00s3aTeNbHOM YacTu, Kak «[IpakTHKyM MO KynbType peueBOro oOuieHus (mepBblil
WHOCTpPaHHBIA S13bIK)», «I[IpakTuKyM yCTHOW W NHCbMEHHOM peuu (MepBbIii WHOCTPaHHBIN
SI3BIK)».

1.4 IlepeyeHp NJIAHMPYEMBIX Pe3yJbTATOB O0Oy4YeHHS] IO AUCHHUILIMHE (MOAYJIIO0),
COOTHECEHHBIX C INIAHUPYEMbIMH pe3yJbTATAMHU 0CBOCHHMS 00pa30BaTe/IbHOM POrpaMMbl

N3yuenne paHHOW y4yeOHOW MUCHMIUIMHBI HAmpaBiIeHO Ha (QOPMUpPOBAHUE Y
oOyJaromuxcs CIeIyOUMX KOMIIETEHINN:

Kox 1 HanmeHoBaHMe HHANKAaTOpa™ Pe3ynpTaThl 00yueHus 10 TUCIUILIHHE

YK-4 CrocobeH mpuMeHsTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHU, B TOM YHCIIE HA UHOCTPAHHOM(bIX)
s3bIKe(ax), 11 aKaJeMHYECKOr0 ¥ MPO(eCCHOHAIBHOTO B3aUMOICHCTBUS

NVYK-4.1. IlpumeHseT COBpeMEHHbIE 3HaeT coBpeMEHHbIC KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTUH B TOM
KOMM YHHKATHBHbBIE TEXHOJIOTMU B TOM YHCJIE€ HA YHCIIE HA HHOCTPaHHOM(bIX) sI3bIKE(aX).
HWHOCTpaHHOM(BIX) S3bIKe(aX), I Ymeer [OpUMEHATH COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIE
aKaJIeMHYecKOro 1 Npod)ecCHOHATBHOTO TEXHOJIOTUHM B TOM YHMCIIe Ha MHOCTPaHHOM(BIX) A3BIKe(ax),
B3aMMOJICHCTBYSL. ULt aKaJleMUIECKOT0 u npo¢ecCHOHATBLHOTO
B3aUMOJICHCTBHS.
Baageer HaBbIKaMU MPUMEHEHHA COBPEMEHHBIX

KOMMYHHKATUBHBIX ~TEXHOJIOTMM B TOM 4YHCIE€ Ha
MHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKE(ax), IUI1 aKaIeMHUYeCKOro W
po(heCCHOHAILHOTO B3aUMOICHCTBUSI.

PGSYHLTaTH O6y‘IeHI/IH o AUCHUININHE AOCTUTANOTCSA B paMKaX OCYIICCTBJIICHUS BCCX
BHUJOB KOHTAaKTHOU U CaMOCTOATEIbHON pa6OTLI 06yqa}oumxc51 B COOTBCTCTBHUHU C
YTBCPIKACHHBIM y‘Ie6HBIM IIJTaHOM.

I/IHI[I/IKEITOpLI JOCTMXKCHU A KOMHGTGHHI/Iﬁ CUHMTAOTCA C(I)OpMI/IpOBaHHHMI/I IIpH
AOCTHUIKCHUU COOTBCTCTBYHOIIUX UM PE3YJIILTATOB O6yLIeHI/I$I.

2. CTpyKTYypa M coep:KaHue JUCIUIITHHbI

2.1 PacnipenesieHne TPyA0EMKOCTH AMCUMIIMHBI IO BHAAM padoT

OO6rast TpyI0EMKOCTh JUCIMILIMHBI cocTaBisieT 12 3aueTHbIx emunmil (432 4acoB), UX
pacripeielieHue 10 BUaM paboT MpeJICTaBIeHO B TaOIUIIE.



Bupner pabor Bcero ®Popma obydeHust
4ACOB OYHas
1 2 3 4
CEeMECTp | CEeMecTp | CEeMecTp | CeMecTp
(gacer) (gacer) (gacer) (gace1)
KonTakTHasi pa6oTa, B TOM 4HCJIe: 68,2 34,2 68,2 68,3
AyIuTOpHBIE 3aHATHS (BCET0): 68,2 34,2 68,2 68,3
3aHATHSA JIEKIMOHHOTO TUTIA
J1a00pATOPHEIC 3aHATUS 68 34 68 68
MPAKTHYECKUE 3aHATHS
CEeMUHAPCKUE 3aHSITHSI
HNnasi koHTaKTHas padoTa:
Kontpons camocrosrensHoit padotsl (KCP)
IIpomexxyrounas arrecraius (MKP) 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocTosiTeqibHAsA pad0oTa, B TOM YHCJIE:
CamocTosTenbHOe HU3y4YEHUE pasenos,
caMomnoAroTopka  (mpopaboTka W TOBTOPCHHUE
Marepuaya y4eOHMKOB M  YUEOHBIX  TOCOOWIA, 75,8 73,8 3,8 13
MOATOTOBKA K JJAOOPATOPHBIM U 3aHATHSM H T.[I.)
IToaroTOBKA K TEKYIIEMY KOHTP OO - - - - -
KoHTpoib:
ITonroroBka K 9K3aMeHy - - - - 26,7
Oomas gac. 432 144 108 12 108
TPYA0EMKOCTh B TOM YHCJIe KOHTAKTHAsI 238.9 68.2 34,2 68.2 68,3
padora
3a4. e[l 12 4 3 2 3

2.2 Conepxxanue TUCUMIIIMHBI

Pacnpenencnre Bua0B yueOHOI pabOTHI M KX TPYAOEMKOCTH IO pa3/ieiaM JAUCIUTUTAHBI.
Paziensl (TeMbl) QUCHUTUIMHBL, H3ydaeMble B 1 cemectpe (ouHast hopma 0OydeHus).

KonuuecTBo yacoB

A Bueayaut
No HammenoBanue pasnenos (Tem) YAHUTOpHAA opHas
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
Main contemporary communicative technologies 8 - - 2 6
2. Present tenses and their function in communication 10 ) ) 4 6
3 Continuous tenses and their function in communication 10 ) ) 4 6
4. Perfect tenses and their function in communication 12 ) ) 6 6
5. Perfect Continuous tenses and their function in communication 10 - - 4 6
6. Passive voice and its function in communication 10 - - 4 6
7. Direct and indirect speech and its function in communication 14 - - 8 6
8. Different categories of nouns and their function in communication| 12 - - 6 6
9. Countable and uncountable nouns 14 - - 8 6
10. |Common and genitive cases of nouns 12 - - 6 6
11 Different categories of adjectives and their function in 12 i i 6 6
" |communication
12 Different categories of adverbs and their function in 12 i i 6 6
" |communication
13. |Review 7,8 - - 4 3,8
UTOI'O no pazdenam oucyuniutol 143,8 68 |75,8




[Tpomexyrounas arrecrams (MKP) 0,2
[ToaroroBka K TeKyHeMy KOHTPOJIIO -
OO0m1ast TPyTOEMKOCTb IO JUCIUTUINHE 144

Pazniensl (TeMbl) TUCHUIUIMHBL, H3y4aeMble BO 2 cemecTpe (oyHas opma 0OyueHus).

KonnuecTBo yacoB

A Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pasnenos (Tem) YAUTOpHad opHas
Bcero pabora
pabora
J I13 JIP CPC
1. The use of article with class nouns 12 - 4 8
2. The use of article with nouns of material 12 - 4 8
3. The use of article with abstract nouns 12 - 4 8
4. The use of article with proper nouns 12 - 4 8
5. The use of article determined by syntactic relations 12 - 4 8
6. Special difficulties in the use of articles 12 - 4 8
7 The use of articles with nouns modified by certain adjectives, 12 i 4 8
' pronouns and numerals
8 Different categories of numerals and their function in 12 i 4 8
) communication
Review 11,8 - 2 9,8
HUTOI'O no pazdenam oucyuniumnvl 107,8 34 73,8
[Tpomexxyrounas arrecrauusi (MKP) 0,2
IlonroroBka K TEKyIIEMY KOHTPOJIO -
OO011ast TPYI0EMKOCTb 10 JUCIUTUINHE 108
Pazgenbl (TemMbl) AUCITUTUIMHBI, U3ydaeMbie B 3 ceMecTpe (ouHas popma oOydeHus ).
KonmuectBo yacos
Braeaynut
No HamnmenoBanue pasnenos (Tem) Aymuropras opH};ﬂ
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1 The infinitive, infinitive constructions and their function in 29 i 29 i
' communication
2 The gerund, gerundial constructions and their function in 29 i 29 i
' communication
3 The participle, participial constructions and their function in 29 i 29 i
' communication
4. Review 5,8 - 2 3,8
UTOI O no pazdenam oucyuniumvl 71,8 68 3,8
IMpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
IToaroroBka K TEKyleMy KOHTPOJIIO -
OO6m1ast TPyI0EMKOCTb IT0 JUCIUTUINHE 72
Paznensl (TemMbl) TMCHUIUIMHEI, H3ydaeMble B 4 ceMecTpe (ouHasi hopMa 0OydeHHs).
KonuuecTBo yacos
A Bueayaut
Ne HanmenoBanwue pasnenos (Tem) yAITOpHad opHas
Bceero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. The subjunctive mood and its function in communication 38 - 32 6
2. Modal verbs and their function in communication 35 - 30 5
3. Review 8 - 6 2
UTOI O no pazdenam oucyunaumsl 81 68 13
[Tpomexyrounas arrecramms (MKP) 0,3
IToaroToBka K TEKyIIEMY KOHTPOIIO 26,7
OO1mas Tpy10eMKOCTb MO TUCIUILTHHE 108




[Mpumedanue: JI — neknum, [13 — mpakrtuyeckue 3anstus / cemuHapbl, JIP — maGopaTopHbie
sanstust, CPC — camocTosiTenpHas paboTa CTyeHTa

2.3 Coneprxanue pa3iesioB (TeM) TUCHUIIHHBI
2.3.1 3aHATHSA JEKIIMOHHOTO THIIA

He npexgycmoTpeHsl.

2.3.2 3aHATHA CEMUHAPCKOI0 TUINA (MPaKTHYeCKUe / ceMUHAPCKUe 3aHATHSA/
JadopaTtopHbie padoThl)

Cemectp 1
No HaumenoBanue pasacia TeMaTHKa 3aHSTHil /paGOT CDopMa TCKYLICTO
(Tempr) KOHTPOJIS
1. |Main contemporary Communication: structure, media, types, and forms. YO
communicative
technologies
2. |Present tenses and their “Present Simple”, “Past Simple”, “Future Simple” YO
function in
communication
3. |Continuous tenses and “Present Continuous”, “Past Continuous”, “Future YO
their function in Continuous”
communication
4. |Perfect tenses and their “Present Perfect”, “Past Perfect”, “Future Perfect” YO
function in
communication
5. |Perfect Continuous tenses| “Present Perfect Continuous”, “Past Perfect Continuous”, YO
and their function in “Future Perfect Continuous”
communication
6. |Passive voice and its The formation of the Passive Voice. The use of the Passive YO
function in Voice. The use of tenses in the Passive Voice.
communication
7. Indirect statements. Indirect questions. Indirect orders and YO, KP
. - requests. Indirect offers, suggestions and advice. Indirect
Direct and indirect . . . . .
speech and its function in exclamatlons. Tenses in opject qlauges. Ten§es in conventional
A direct speech. Tenses in attributive relative clauses and
communication ; . .
adverbial clauses of cause, result, comparison and concession.
Tenses in subject clauses and predicative clauses.
8. |Different categories of Morphological and syntactical characteristics of nouns. YO
nouns and their function Morphological composition of nouns.
in communication
9. |Countable and Category of number. Countable/uncountable nouns. YO
uncountable nouns and
their function in
communication
10. |Common and genitive Category of case. Dependent/absolute genitive case. YO, KP
cases of nouns and their
function in
communication
11. |Different categories of Morphological and syntactical characteristics of adjectives. YO
adjectives and their Classification of adjectives. Substantivized adjectives.
function in
communication
12. |Different categories of Adverbs: morphological structure, degrees of comparison, YO
adverbs and their classification
function in
communication
13. |Review Review and practice YO

YO — ycrasbiit onpoc, KP — konTposibHas paboTa.




Cemectp 2

dopma
Ne| HawmmeHnoBanue paszena (TeMbI) TemaTnka 3aHATHI/PabOT TEKYILEro
KOHTPOJIA
1./ The use of article with class nouns The use of definite and indefinite articles with class YO
nouns.
2.|The use of article with nouns of The use of definite and indefinite articles with nouns of YO
material material.
3.[The use of article with abstract nouns| The use of definite and indefinite articles with abstract YO
nouns.
4./ The use of article with proper nouns The use of definite and indefinite articles with proper YO
nouns.
5./ The use of article determined by The use of articles with predicative nouns, nouns in YO
syntactic relations apposition and nouns used in address
6. o The use of articles with the nouns day, night, morning, YO, KP
Special difficulties in the use of . - .
articles evening, school, college, university, church, prison, bed,
town. The use of articles in set expressions.
7.|Different categories of pronouns and Definition and classification of pronouns YO
their function in communication
8.|Different categories of numerals and The numeral. Definition. Cardinal numerals. Ordinal YO
their function in communication numerals.
9.|Review Review and practice YO

YO — ycrasiit onpoc, KP — koHTponbHas padora.

Cemectp 3
Ne HaumeHnoBaHue paszaena Temaruka sansTHil/pabor dopma TeKyLero
(Tembr) KOHTPOJIA
1. |The infinitive, infinitive The infinitive. Tense and aspect distinctions. Voice YO, KP
constructions and their distinctions. The use of the infinitive without the particle to.
function in The functions of the infinitive. Infinitive constructions.
communication
2. |The gerund, gerundial The gerund. Tense and aspect distinctions. Voice distinctions. YO, KP
constructions and their Predicative constructions with the gerund. The use of the
function in gerund. The gerund and the infinitive. The functions of the
communication gerund. Infinitive constructions.
3. |The participle, participial The participle. Tense distinctions. Voice distinctions. YO, KP
constructions and their Functions of Participle | and Participle Il. Predicative
function in constructions with the participle.
communication
4. |Review Review and practice YO
Cemectp 4
Ne HaumenoBanue pazznena TemaTvKa sansTHii/pabor dopMma TEKyLLIETO
(Tembl) KOHTPOJIA
1. |The subjunctive mood Different forms of the Subjunctive Mood. The use of the YO, KP
and its function in Subjunctive Mood in simple sentences. The use of the
communication Subjunctive Mood in complex sentences.
2. |Modal verbs and their Modal verbs can, may, must, should, ought to, shall, will, YO
function in would, dare, need. Modal expression to be + Infinitive, to have
communication + Infinitive
3. |Review Review and practice YO

2.3.3 IlpumepHasi TeMaTHKA KypcOBBIX padoT (IP0eKTOB)
He npenycmoTpeHst.

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOI0 00eceyeHusl AJIsl CAMOCTOATEIbHOH PadoThl
o0y4aromuxcs M0 JMCHHUILIMHE (MOLY110)



[epeuenp y4eOHO-METOANIECKOTO OOECTIeUeH S AUCIUIUINHBI 110
Ne Bug CPC BBITIOJTHEHHUIO CAMOCTOSITENBHON paboThI

1 |CamocrosrensHoe n3ydenne |MeToandecKue yKa3aHusl 1o MOAr0TOBKE K TEKYIEMY KOHTPOIIO IO
pas[eNoB, CaMONIOATOTOBKA | nucruruinHe « IHOCTpaHHBIN A3BIKY, YTBEPKACHHBIC Kad)enpoil Teopun 1
(mpopaboTka 1 MOBTOPEHUE MPaKTUKHU TiepeBoa, nmpotokoa Ne 11 ot 17.05.2021 r.

MaTepuana yueOHHKOB U
Y4eOHBIX TIOCOOMIA,
TIOATOTOBKA K JIAO0PaTOPHBIM
W 3aHATHSIM U T.J1.)

2 |TloaroroBka K TEKyHIeMY Meroauyeckre yKka3aHHs IO ITOATOTOBKE K TEKYIIEMY KOHTPOJTIO 110
KOHTPOJIIO quctuiuiiHe « IHOCTpaHHBIN S3BIK», YTBEPKICHHBIE Kadepol TeOpHu 1
MPaKTUKHU TepeBofa, mpotokoa Ne 11 ot 17.05.2021 1.

Y4eOHO-METOMYECKHUE MaTepuaibl JJI CaMOCTOATENHbHON paboThl OOydaromIMxcs W3
YHUCJIa MHBAJIUIOB M JIUI] C OTPAaHUYECHHBIMHU BO3MOXKHOCTSIMU 3710poBbst (OB3) mpenocraBistoTcs
B (hopMmax, alanTUPOBAHHBIX K OTPAHUUYEHHSIM WX 3JI0POBBS M BOCIIPUATHS HH()OPMAITHIH:

JUist TUT] ¢ HApYIISHUSIMHA 3PEHHS:

— B IIe4YaTHOU opme yBeTMYeHHBIM HIpUdTOM,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JInst man ¢ HapymeHusIMM CITyXa:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

J171st T ¢ HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-IBUTATEIBHOTO ammapara:

— B IIeUaTHOU opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBIN TepevYeHb MOXKET OBbITh KOHKPETHU3HpPOBAaH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI€HTA
00yJaronuxcs.

3. OOpa3oBarejibHbIe TEXHOJIOTHMH, NMPHUMeHsieMble NPH OCBOCHHH JIUCHUNIHHBI
(MoayJis1)

OOpazoBareibHbIC TEXHOJOTHH, HCIIOJNB3YeMbIe B TIPOIECCe peau3alMd  Kypca
«Uctopust u KynbTypa BenukoOpuTaHum» HampaBlieHbl Ha aKTHBH3AIMIO IMO3HABATEIHHOMN
NEATENbHOCTH CTYJICHTOB, Pa3BUTHE CHOCOOOB TPOJYKTUBHOM JEATEIBHOCTH, PACIIMPCHUE
cTpaTerdii oOyJaromuxcsi Nnpu padore ¢ WHPOPMAIMOHHBIMH TEKCTaMH, CTUMYJIHPOBAHHE
KPUTHYECKOTO ¥ TBOPYECKOTO TMOJXOJa K pEIICHHI0 YYEOHBIX 3a/ad ¥ MOJCITMPOBAHUIO
po(heCCHOHAILHON JICATEIIbHOCTH, aKTUBU3AIIUS COTPYIHHYECTBA, Pa3BUTHE YMEHHI paboTaTh
B KOMaHJIe.

[Tpu ocBOEHMM JUCIUTUIMHBI IPUMEHSIOTCS CIICIYIONIUE 00pa30BaTeIbHBIC TEXHOJIOTHH:

1) AuddepenupoBannoe oOyueHHe — OpraHuzanvs 00pa30BaTENBLHOTO IMpollecca Ha
OCHOBE y4eTa WHIUBUAYAbHO-TUIIOJIOTHUECKUX OCOOCHHOCTEH 00YYaIOIINXCS U BAPHATHBHOTO
MOCTPOEHHsI YU4eOHOTO TIpollecca B BBIJCICHHBIX TIpynmnax. Peamusyercss myreM BKIIOYCHUS B
y4eOHBIN MpOIecC 3aJaHuil Pa3IMYHOTO YPOBHS CIOXHOCTH (pEnpOAyKTUBHBIN, MPOIBUHYTHIH,
TBOpueckuii). [Ipm ucnons3oBanun auddepeHIMPOBAaHHOTO TOJIX0Ja HCIHOIB3YETCS METON
MaJbIX TPYIII, METOJ IPOEKTOB.

2) WurepaktuBHOEe OO0y4eHHE KakK crmoco0 opraHu3alnud y4eOHOTro TMpolecca, MpH
KOTOPOM CTYJIEHThl W TIPENoAaBaTeNb aKTHBHO B3aMMOJICHCTBYIOT ApPYr c ApyromM. Kaxmbrit
YYaCTHUK B3aHMMOJICHCTBHUS BHOCUT CBOM BKJIAJ, B XOJi¢ paOOTHI MPOMCXOAUT OOMEH HJIESMHU,
3HAHMUSIMH, BBIPAOOTKAa COBMECTHBIX CHOCOOOB jelcTBusA. VIHTepakTHBHOE OOydeHHE
peanusyeTcs B xoje (ppOHTATBHOM, IpynmoBoi U mapHoi paboTel. [Ipu3HaKu WHTEPAKTUBHOTO
oOyueHusi: koM(popTHas TICHXOJIOTHYECKass arMmocdepa 3aHATHIA, TO3BOJSAIONMIAS CTYACHTY
YyBCTBOBATh CBOI0 HHTEIUIEKTYAJIBHYIO COCTOSTEIHHOCTh, MCUXOJOTHUECKYIO 3allUIEHHOCTH;
CaMOCTOSITENIbHBIN TOUCK 00YJarOIIUMHCS BAPUAHTOB PELICHUS IOCTABIEHHON yueOHOW 3a/1a4H;
MPU 3TOM HCKIIOYAeTCs JOMUHUPOBAHUE KaKOro-TMOO ydacTHHKA y4eOHOro mpolecca WU



Kakoh-mb0  WJeH, TMPEeBOCXOJACTBO  AKTUBHOCTH  OOYyYaroIUXCS  Haj  aKTUBHOCTBIO
Mpero1aBaTelis, akKTUBHOE BOCIPOU3BEACHUE paHEE IMOIYYEHHBIX TEOPETUUYECKUX 3HAaHUH B
HOBBIX YCJIOBHSX, HATMYHE 0OPATHON CBSI3H.

3) IlpoGnemHOe oOOydeHHME KaK TEXHOJIOTHs, OCHOBAHHAs Ha CTPYKType Yy4eOHOTO
mporecca, IMPEAINOJIATalouiero  paspelieHue  IMOCJIEAOBAaTeNIbHO — CO3/IaBaeMbIX  y4eOHBIX
npobneMHbIX — cuTyanuii. IlpoOmemMHass cuTyamusi — OCO3HAaHHOE  HMHTEIUICKTYaJIbHOE
3aTPyYAHCHHUEC, IIOPOXKIAACMOC HCCOOTBCTCTBUEM MCKAY HWMCIOINUMHCA 3HAHWUAMU U TCMU,
KOTOpbIE HEOOXOJMMBI AJIsl PEIEHUs BO3HUKILIEH CUTyallMd. YuyeOHas mpobjema HamnpasisieT
MBICTIUTEIBHBIN TMOMCK, MpoOyXJaeT HMHTEpec K wuccienoBanuio. lIpobnema BbIpaxkaercss B
(dhopme TPoOIIEMHOTO BOIPOCA WITH IMTPOOIEMHOTO 3a[aHHSI.

I[JI?I Jug ¢ OrpaHM4YC€HHBIMH BO3MOKHOCTAMH 3J0POBbA NPCAYCMOTPCHA OpraHu3alusa
KOHCYJIbTAIM C UCIIOJIb30BAaHUEM DIICKTPOHHOM ITOYTHI.

4. OueHoYHbIe CPEACTBA /ISl TEKYUIEr0 KOHTPOJIS YCHEeBA€MOCTH M NMPOMEXKYTOYHOM
arrecTaunu

OrneHOYHBIE CpeACTBa MpETHA3HAUEHBI 1T KOHTPOJS M OIIEHKH O0Opa30BaTENbHBIX
JOCTH)KEHHM OOy4YaroIMXcsi, OCBOUBIIMX MporpaMmy ydeOHOW mucuuriuiuHbl «IIpakTukym mo
rpaMMaTHKE aHTJIUMCKOTO SI3bIKA».

OlLleHOYHBIE CPEACTBA BKIIFOYAET KOHTPOJBbHBIE MaTEPHUabl ISl MPOBEICHHUS TEKYLIero
KOHTPOJIA B (OpME YCTHOTO OIPOCa M TECTOBBIX 3aJlaHW U MPOMEKYTOYHOH aTTeCcTAllMU B
(dbopmMe BOINPOCOB U 33JAaHUN K IK3aMEHY.

CTpyKTYpa OLlIEHOYHBIX CPEICTB JIl TeKYlIeld U MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu

HaumeHoBaHMe OLIEHOYHOT 0 CPEACTBA
Ne Konx u HaumeHnoBanue
Pe3ynbraTel 00ydeHus N IIpomexyrouHas
/n UHJUKaTOpa Texymwii KOHTPOIIb
aTTecTalys
NVYK-4.1. Ilpumenser 3Haer COBpEMEHHBIC | Y CTHBIH Ompoc, Bomnpoc Ha sx3amene
COBpPEMCHHBIC KOMMYHHKAaTHBHBIC KOHTpOJIbHas pabora | 1-16
KOMMYHHUKAaTUBHBIE TEXHOJIOTUKX B TOM YHCIIC
TEXHOJIOTHU B TOM YMCIIE Ha MHOCTPaHHOM(BIX)
Ha MHOCTPAHHOM(BIX) ;3]:11(6(21)().
A3BIKE(AX), IS MeeT HPUMEHSTh
COBPEMEHHBIE
aKa/JIeMUIECKOro U
KOMMYyHHKaTHBHBIC
npodeccroHaNBEHOTO
. TEXHOJIOTUM B TOM 4HCIIE
B3aUMOZICHCTBHAL. Ha HHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKE(ax), JUTSt
1 aKaJIeMHYECKOTO U
npoheCcCHOHAIBEHOTO
B3aUMOJIEHCTBHS.
Baangeer HaBBIKAMH
MIPUMEHEHHSI COBPEMEHHBIX
KOMMYHHKAaTHBHBIX
TEXHOJIOTHM B TOM YHCIIE
Ha HHOCTPAaHHOM(BIX)
si3pIKe(ax), JUTST
aKaJIEMHYECKOTO n
po¢eCCHOHATHFHOT O
B3aUMOJIEHCTBHS.

TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3aJaHHS WJIM HHbIE MaTepHaJabl, Heo0XoaAMMBbIE s
OLICHKH 3HAHWH, YMEHHH, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JEATEJHLHOCTH, XapaKTepH3YIOIIMX
3Tanbl (POPMUPOBAHUS KOMIIETCHIIHI B IIpoIecce OCBOCHHUsI 00pa30BaTeJbHON NMPOrpaMMbl

IIpumMep BOPOCOB A1l YCTHOI'O OIIPOCa:

1. How are the synthetic forms of the Subjunctive Mood constructed?
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How are the analytical forms of the Subjunctive Mood constructed?

In what cases are the forms of the Indicative Mood used to express the same meaning as
is expressed by the Subjunctive Mood?

How is the Subjunctive Mood used in simple sentences?

How is the Subjunctive Mood used in conditional sentences?

How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of purpose?
How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of concession?
How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of time?

How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of place?

0. How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of comparison?
11. How is the Subjunctive Mood used in predicative clauses?

12. How is the Subjunctive Mood used in subject clauses?

13. How is the Subjunctive Mood used in object clauses?

14. How is the Subjunctive Mood used in attributive-appositive clauses?
15. How is the Subjunctive Mood used in attributive clauses?

w
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Kpurtepuu oueHkH yCTHOr0 onpoca

Pa3BepHyTBIli OTBET cCTyneHTa JOJDKEH NPEIACTaBIATH COOOW CBS3HOE, JIOTHUYECKU
MOCJIEIOBATEIbHOE COOOIEHNEe Ha 3aJaHHYI0 TeMy, IOKa3blBaThb €ro yMEHHUE NPUMEHSTh
OIIpE/IETeHUs, IPAaBUJIA B KOHKPETHBIX CIIydasix.

Kpurepun onenuBanus:

1) MoJHOTA M MPAaBUIILHOCTH OTBETA;

2) creneHb 0CO3HAHHOCTH, IOHUMAaHUS U3yYEHHOTO;

3) s3p1KOBOE O(POpPMIICHUE OTBETA.

OneHka «omauuno» CTaBUTCA, €CIM CTYJIEHT IOJHO H3JlaraeT marepuan (OTBeYaeT Ha
BOIPOC), JA€T IPAaBUIbHOE OIPEJCIICHUE OCHOBHBIX IOHATUN; OOHApyKUBAeT IOHUMaHHUE
MaTepuaia, MOXKeT 00OCHOBATb CBOM CYXJEHUS, MPUMEHUTh 3HAHWS HA IPAKTUKE, MPUBECTU
HeoOXO/JMMBbIE TNpPHUMEPBl HE TOJbKO M3 y4eOHMKAa, HO M CaMOCTOSITEIbHO COCTaBJIECHHBIE;
M3JIaraeT Marepuall IMOCIENOBATEIbHO M IPABWIBHO C TOYKH 3PEHHA HOPM JINTEPATYpPHOTO
A3BIKA.

Onenka «xopowto» CTaBUTCS, €CIM CTYyJEHT JAaeT OTBET, YJOBJICTBOPSIOLIMA TEM K€
TpeOOBaHUAM, YTO U JJI OLIEHKU «OTJIMYHO», HO JomyckaeT 1-2 ommuOKH, KOTOpbIE caM e
UCHpaBJIsIeT, U 1—2 HeZo4eTa B IOCIIEA0BATEILHOCTH U S3bIKOBOM O(DOPMIIEHUH U3J1araeMoro.

OneHka «yoognemeopumenvHo» CTaBUTCS, €CIM CTYyIEHT OOHApyKMBAaeT 3HAaHUE W
ITIOHMMAaHKUE OCHOBHBIX IIOJIOKEHUN JaHHOW TE€MBI, HO M3JIaracT MaTepuall HEMOJIHO U JOIIyCKaeT
HETOYHOCTH B ONPEAETICHUU MNOHATUH WM (OPMYIMPOBKE IpaBUJ; HE yMEET IOCTATOYHO
riIyOOKO M J0Ka3aTeJIbHO OOOCHOBAaTh CBOM CY)XJCHMS U IPHUBECTH CBOM NPUMEPHI; M3JIaraer
MaTepHuall HelocleA0BaTeIbHO U JIONYCKAeT OIMOKU B S3bIKOBOM O(OPMIIEHUH U3JIaraeMoro.

OneHka «HeyoosenemeopumenbHoy CTaBUTCS, €CIU CTYJEHT OOHapyXMBaeT HE3HaHUe
OonblIel YacTH COOTBETCTBYIOLIETO BOIPOCA, JOMYyCKaeT OWMOKH B  (OPMYIUPOBKE
ONpeNieNIeHu U MPaBMJI, MCKAKAIOIIME MX CMBICH, OECIOpPSIOYHO M HEYBEPEHHO H3JlaraeT
Marepuan. OLEHKa «2» OTMEYaeT TaKHe HEAOCTaTKU B IOATOTOBKE, KOTOPBIE SBISIOTCS
CEPBE3HBIM IIPEMATCTBUEM K YCIIEITHOMY OBJIAICHUIO MTOCIEAYIOIUM MATEPUATIOM.

IIpuMep KOHTPOJILHOM PabOTHL:

I. Use the required form of the infinitive

1. The proposal is reported (to approve) of by the committee.
2. Heis said (to write) a novel for ten years.

3. You seem (to miss) the point.

4. They are reported (to discuss) all the questions then.

5. She is supposed (to operate on) last month.



Why not (to join) the club?

To my surprise she did nothing but (to make up) stories.

The man appeared (to study) me, and | felt uneasy in his presence.
They were made (to brush up) their English.

. He was proud (to win) the first prize.

. I am so sorry (to be) of so little help to you.

. I won’t have you (to answer) the questions without any preparation.
. Richard is said (to be) the best actor in the company.

. We are sure (to examine) by the doctor.

. Griffits turned out (to be) in high spirits.

1. Translate into English

©CoNO~WNE

10.
11.
12.

S He momynry, 4TOOBI BBl IPOCMOTPEITH €€ 3aIUCH.

T'oBopsT, uTO OH XMBET Ha ee wkauBeHUH (to depend on her) Bce 3TH rojbL.
MasnoBeposiTHO, YTO BUEpaIIHee COOOIEHNE YTEIIHUT €ero.

HukTo HE 3acTaBUT e H3MEHUTH TOYKY 3PEHHUS TI0 3TOMY BOIIPOCY.
Bujenu, kak oHa MPUCTAIEHO CMOTpENa Ha BCEX MPUCYTCTBYIOMINX ?
Paccka3 ObUT CIMIIIKOM JUTHHHBIM, YTOOBI OHU 3aIIOMHUJIM BCE JICTAIH.
HukTo He Buieln, Kak oHa BHINLIA U3 JIOMa U HAIIPABWJIACH B Ca/l.
Cityunioch Tak, 9T0 OHa 3a0o0Jiena 1 MPOIyCTHIIA HECKOJIBKO JIEKITHH.

MBb! HenmpeMeHHO CIeTaeM BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI CIPABUTHCS € 3TOI paboTOM.
Ona nepBo# TOHSJIA, YTO C HUM TPYIHO UMETh JIENO.

C HUM, KaXeTcsl, TOBOPSAT YKe HECKOIILKO MUHYT.

Oxa3pIBaeTcst, OHa MHTEPECYETCs 3TOW MPOOIEMOI BOT YK€ HECKOJBKO JIET.

111. Define the function of the Infinitive or the Infinitive construction

I’m too excited to eat.

I found it impossible to be frank with him.

It was for the detective to find out who had stolen the diamonds.

Monty was rumoured to divorce his wife.

To hear him, one would think he was as poor as a church mouse.

Jack moved a little, so as to be able to see beyond the group of young men.
I like him to talk about his trips.

She suffered her servant to let him in.

There was nobody in this town for her to share the news.

. They were understood to be discussing an important problem.

. He must be reading in his room.

. He was the first to break the silence.

. Since you are so anxious for me to distinguish myself | have concluded to do so.
. It turned out to be true.

. To cut a long story short, the company broke up never to bring in big revenue.

KpuTtepun onieHKH KOHTPOJIBHOM PadoThI

90 - 100% — «oTIUYHO»

75 - 89% — «xoporio»

60%-74% — «yAOBIETBOPUTEIHLHO»
MeHee 60% — «HEyAOBIETBOPUTEIBHON



3a‘leTHO-3K3aMeHaHI/IOHHLIe MaTepuaJbl AJIs HpOMe)l(yTO‘IHOﬁ arrecranumn

(3x3ameHn/3auer)

Bompocs! g moarotoBku K 3adery (1 cemecTp):

How to describe regular actions in English?

What are the ways of conveying the idea of planned action in English?

How to describe simultaneous actions in the English language?

How to express the idea of completeness in the English language?

What is the difference between Inclusive and Exclusive Perfect Continuous?
What are the peculiarities of the use of Present/Past Perfect Inclusive?

What are the uses of Passive Voice peculiar to the English Language?
When do we use the Sequence of tenses and when don’t we use it?

. How do we form indirect speech based on the purpose of communication

CoNooR~LWNE

(questions)?

10.  How do we form indirect speech based on the purpose of communication (orders

and requests)?

11.  How do we form indirect speech based on the purpose of communication (offers,

suggestions and advice)?

12.  What is the communicative function of nouns in the English language? What

categories can nouns be divided into?

wWoN~ WM E

13.  How to decide if a noun is countable or uncountable?

14.  How to use nouns in common and genitive cases in the English language?
15.  What categories of adjectives can be singled out the English language?
16.  What categories of adverbs can be singled out the English language?

Bo1pocs! U1 HOAroTOBKH K 3a4eTy (2 ceMecTp)

The article. General notion

The use of the indefinite article with class nouns

The use of the definite article with class nouns

The use of articles with class nouns modified by attributes
Articles with nouns of material and abstract nouns

Articles with names of people

Articles with geographical names

Articles with names of hotels, ships, newspapers and magazines
Articles with names of cardinal points

. Articles with names of months and days

. The use of articles with nouns modified by proper nouns

. The use of articles with set expressions

. The use of articles with predicative nouns

. The use of articles with nouns in apposition

. Place of the article in a sentence

. The use of articles with nouns day, night, morning, evening

. The use of articles with names of seasons

. The use of articles with nouns of school, college, university, bed, prison, jail, church
. The use of articles with the noun town

. The use of articles with the names of meals

. The use of articles with the names of languages

. Articles with “most, few, a few, the few, little, a little, the little, two, the two, the second,

a second, another, the other, last, the last, next, the next, a number, the number”

. Definition and classification of pronouns



24. The Numeral. Definition. Cardinal and ordinal numerals and their functions in the
sentence

Bompocs! uta moaAroToBKHU K 3a4ery (3 cemecTp):

General notion of the infinitive

Tense and aspect distinctions of the infinitive
Voice distinctions of the infinitive

The use of the infinitive without particle TO

The functions of the infinitive

The objective with the infinitive construction

The subjective with the infinitive construction

The FOR TO infinitive construction

The infinitive with the expressions “to be sorry”/ “to be glad”
10.  General notion of the gerund

11.  Double nature of the gerund

12.  Tense distinctions of the gerund

13.  Voice distinctions of the gerund

14.  Predicative constructions with the gerund

15.  The use of the gerund

16.  The use of the gerund and infinitive

17.  The functions of the gerund

18.  The gerund and the participle

19.  The gerund and the verbal noun

20.  The Participle. General notion. Double nature of participle. Tense and voice distinctions.
21.  Functions of Participle |

22.  Functions of Participle 11

23.  The Objective Participial Construction

24.  The Subjective Participial Construction

25.  The Nominative Absolute Participial Construction
26.  The Prepositional Absolute Participial Construction
27.  Absolute constructions without a participle

CoNoR~WNE

Kpurepun oueHku

OI_IeHKa «3a4YTE€HO0» BBICTABIIACTCA 06yqa10meMyc;1, €Clim: OH 3HacT OCHOBHBIC
ONpCACIICHHUA, MOCJICA0OBATCIICH B H3JIOXKCHUU MaTcpHualia, AEMOHCTPUPYCT 0a30BbIE 3HAHUA
JUCHUIIIIMHBI, BJIaACCT H606XOI[I/IMBIMI/I YMCHHUAMU U  HaBblKaMH IIpU  BBIIOJIHCHUHA
IMPAKTHUUICCKUX 3aJaHuM.

OI_IeHKa «HE€ 3a4YTEHO0» BBICTABIIAACTCS 06yqa}01ueMyc51, €ClIn: OH HC 3HACT OCHOBHBIX
OHpGHeHCHHﬁ, HCIIOCJIICOOBATCIICH H COMBYMB B H3JI0KEHHH mMarcpuajia, HC 06naz[aeT
OHpCI[GJ'ICHHOﬁ CHUCTEMOM 3HAHMH IO JUCHUIIIIMHE, HC B MOJIHOM MEpE BJIAACCT HeO6XO,Z[I/IMLIMI/I
YMCHHAMHU U HABBIKAMU ITPU BBITIOJTHCHUH TPAKTUYCCKUX 3aJaHuM.

DK3aMeH IpeaycMaTpuBaeT MPOBEpKY YpoBHS chopMUpoBaHHOCTH KommereHIMH YK-4,
a UIMEHHO:

1) 3HaHUSA COBPEMEHHBIX KOMMYHMKATUBHBIX TEXHOJIOTHMH, B TOM 4HCJIEe Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX), AJIS aKaJJeMUUYECKOT0 U MPO(HECCHOHAIBHOTO B3aUMO/ICHCTBHS,

2) yMEHUH MPHUMEHATh 3HAHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHMKATHUBHBIX TEXHOJIOTHH, B TOM
quciae Ha HMHOCTPAaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), s aKaJeMHYecKoro U MpoeccCHOHATBLHOTO
B3aUMO/ICICTBUS,
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3) HaBBIKOB IMPUMCHCHUA 3HAHWA COBPCMCHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX TGXHOHOFHﬁ, B TOM
HAa MHOCTpAaHHOM(BIX) s3bIKE(ax), JUISI aAKaJeMHYECKOTO M MpodhecCHOHAIBHOTO

B3aUMOIEUCTBUSL.

DK3aMeH BKIIIOYAeT B ce0st OJIMH TEOPETHUECKHUI BOIIPOC ¥ OJIHO MPAKTHYECKOE 3aaHue

(mepeBoj MPEATIOKEHUM C PYCCKOTO S3bIKAa HA aHTJIIMMCKUIL).

HBOOoNoO~WNE
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IlepedeHb BOIPOCOB K DK3aMEHY.

Definitions of mood (the Indicative mood, the Imperative mood, the Subjunctive mood)
The synthetic and analytical forms of the Subjunctive mood

The use of the Subjunctive mood in simple sentences

The use of the Subjunctive mood in complex sentences

The use of the Subjunctive mood in adverbial clauses of purpose, concession, comparison
The use of the Subjunctive mood in predicative clause

The use of the Subjunctive mood in subject clause

The use of the Subjunctive mood in object clause

The use of the Subjunctive mood in attributive clause

. Modal verbs: can

. Modal verbs: may

. Modal verbs: must

. Modal verbs: should, ought to

. Modal verbs: shall, will, would

. Modal verbs: need, dare

. Modal expressions: to be + Inf., to have + Inf.

IIpumep dK3aMEHAIIMOHHOTO IPAKTHYSCKOTO 3aJaHM:

Ilepeseoume npeonodiceHus Ha AHTULLCKULL A3bIK.

Be1 661 wyBcTBOBaH e mydIiie, eciu ObI He JIOKUJINCH CIIATh TaK MO3/IHO.

VYxe Atk yacoB. CoOpaHue MOTIIO YK€ KOHYUTHCS;, TTOAMKIEM HEMHOXKKO, OH MOXET CKOPO
MIPUNATH.

He Moxer ObITh, 4TOOBI OHA 3a0BIJIa O KOHIIEPTE, 3TO COBCEM Ha Hee He TOXO0XKeE.

4 ero ceromHs He XIy; HO, KTO 3HAET, MOXET OBITh, OH U MPHUJIET.

«He moxeT OBITh, YTOOBI BB IOTEPSUTH OMIIET, BBl MOTJIH MTOJIOKUTH €ro B kKapman».—«Her, s
MOTJIa BBIPOHUTH €70 B TPaMBaey.

Kax xanb, 9to umer noxap. S Obr xoTen, 9To0B! ObLIa XOPOoIIast IIOro1a, TOr1a MBI MOTITH OBl
IoexaTh 3a TOPOJI.

Xotenock Ob1 MHE, 4TOOBI BBl HE ITepeONBaIA MEHS KOKIyI0O MUHYTY.

MHe xajb, 9TO OH He mpuexain B JIeHHHTpaa Ha KaHUKYJBl. EMy TaBHO 1Opa IOCMOTPETh 3TOT
MIPEKPACHBIN TOPO/I.

CecTpa 3aKpbliia OKHO, YTOOBI IITyM HE pa30yaui 00IHHOTO.

. «Xorena ObI 5 3HATH, A€ OHA fMocTana “Tpu ToBapuma” Pemapka?». — «OHa Moria B3ATh €€ B

Halel onbauoTreke». — «He MoxkeT ObITh, UTOOBI OHA B34J1a €€ B Hallel Onbdmuoreke: CeMeHOBa
BUepa B3sUIa TOCIeIHUI SK3eMIuIsip». — «Hy, TomKHO ObITh, OHA B3sJIa €¢ B APYToif
OnOIHOTEKEY.



ITpuMepsl 3a1aHKI B SK3aMEHAIIMOHHBIX OWjIeTax:

9K3AMEHA]_[I/IOHHI:H7I BUIIET Nel
Card 1

1. The synthetic and analytical forms of the Subjunctive mood
2. IlepeBenute mpeioxkenus Ha aHrauiickuit si3pIK_(IIpemtoxenus Ha nepeBo -10

wyK)

Kputepuu oneHuBaHus pe3y/ibTaTOB 00y4eHUs!

Onenka Kpurtepun orieHMBaHUS 110 YK3aMEHY
Bhicokuil OLICHKY ~«OTIMYHO» 3aCHYKHBACT ~CTYICHT, OCBOMBIIIMK 3HAHUS,
yPOBEHb «5% YMEHUs, KOMIETEHLMH M TEOPETHYECKHH MaTepual 6e3 1mpobenoB.;
(oTmimmo) BBITIOJTHUBIIIMKN BCE 3aJIaHUs, MPEAYCMOTPEHHBIC YICOHBIM IUTAHOM Ha
BBICOKOM Ka4eCTBEHHOM YpOBHE; MIPAKTHYECKUE HaBBIKA
podeCcCHOHAIEHOTO TIPUMEHEHUST OCBOSHHBIX 3HAHUH C(HOPMHUPOBAHEI.
Cpennuit OIICHKY «XOPOII0» 3aCIyKHBACT CTYACHT, MPAKTUYCCKU ITOTHOCTHIO
YPOBEHBb «4» OCBOMBIIMM 3HAHUS, YMEHHS, KOMIIETEHIIMHA W TEOPETUYECKUI
(xoporro) Marepuai, ydeOHbIe 3a/laHus HE OIICHEHb MAaKCHUMAJIbHBIM YHCIIOM
0aJIJI0B, B OCHOBHOM C(hOPMHUPOBAJT MPAKTHICCKUE HABBIKH.
[Toporoserit OIICHKY «YyJOBJIETBOPUTENILHO» 3acily>KUBAET CTYIEHT, YaCTUYHO C
YpPOBEHB «3» npo0OenaMu  OCBOMBIIMN  3HAaHUS, YMEHHs, KOMIIETEHUUH U
(YIOBJIETBOPHUTE | TEOPETUUYESCKUM MaTepuan, MHOTHE Y4eOHble 3aJaHus Ju0o He
JILHO) BBITIOJTHWII, JIMOO OHHM OIICHEHBI YHWCIOM Oa/uioB ONHM3KHM K
MUHHMAaJIbHOMY, HEKOTOPBIE MPAKTUUYECKHE HaBBIKU HE CHOPMUPOBAHBI.
MuHuUMaNbHbIA | OLEHKY «HEYJOBJIETBOPUTEIHHOY» 3aCIIYyKUBAET CTYJICHT, HE OCBOUBIIHIA
YPOBEHB «2» 3HAHMSI, YMEHUS, KOMIIETEHIIUN U TEOPETUUYECKUIl Marepual, yuyeOHbIe
(Hey#OBIETBOPU | 3a/laHUS HE BBIMIOJIHUII, IPAKTUYECKHE HAaBBIKU HE CPOPMUPOBAHBI.
TEJILHO)

OueHouHblE CpeacTBa JUIi WHBAJIUIOB M JIMI C OrPAaHUYECHHBIMH BO3MOXHOCTSMH
3JI0POBBS BEIOMPAIOTCS C YYETOM MX WHIUBUIYAIBHBIX ICHX0()U3NIECKIX 0COOCHHOCTEH.

— npu HEOOXOJMMOCTH HHBAIMAAM M JIMIAM C OrPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3JI0POBBS MIPEJOCTABIIETCS TOMOTHUTEIBHOE BpeMs IS IOATOTOBKU OTBETA HA SK3aMEHE;

— IIpY MIPOBEJICHUH TMPOILIEAYPhl OLICHUBAHHS PE3yIbTaTOB OOYYCHHS HHBAIUIOB U JIHII C
OTPaHMYCHHBIMU BO3MOYKHOCTSMU 3/I0POBbS IIPEAYyCMATPUBAETCSI MCIOJIb30BAaHHE TEXHUYECKUX
CPEICTB, HEOOXOANMBIX UM B CBSI3U C UX HHUBUIAYaJIbHBIMH OCOOEHHOCTSIMH,

— IIPU HEOOXOIUMOCTH 11 00YJarOIIUXCSl ¢ OTPaHUYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSAMH 37I0POBbS
U UHBAJIUAOB MpOIEIypa OLEHUBAHUSA pPE3YJIbTaTOB OOyYeHHs TO JUCLUUIUIMHE MOXKET
IIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

[Ipouenypa oleHUBaHUS Pe3yabTaTOB OOy4YEHUs MHBAIMIOB U JIUI] C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOJKHOCTSIMH 3/I0pPOBbSI 110 JUCHMIUIMHE (MOJYJI0) MpenycMaTpuBaeT IpeloCTaBICHHUE
uHbopmanuu B (opMax, aganTUPOBAHHBIX K OrPaHMYEHHMSIM WX 370pPOBbS U BOCHPHUATHUSA
UH(pOpMAIINU:

JUist U1 ¢ HapyIIEeHUSIMU 3PEHHUSL:

— B 11e4aTHOM (hopMe yBeTUUYEeHHBIM HIPUPTOM,

— B JopMe AIIEKTPOHHOTO JTIOKYMEHTA.

JUist U1 ¢ HapyIIEHUSIMU CITyXa!



— B miedaTHou (opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jlist 1AL ¢ HapylmeHussMUM OIIOPHO-IBUIaTEIbHOTO anrapara:

— B miedaTHou (opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

I[aHHI)II\/JI MNEpCUCHb MOXKCT OBITH KOHKPCTHU3UPOBAH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTHUHI'CHTA
00yJaromuxcs.

5. llepeuyenb y4eOHOI1 TuTEpaTyphl, HHPOPMALMOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTHH
5.1. YueOnas 1urepaTypa

1. T'pammarvka aHITIMHCKOTO sI3blKa : [mocoOue JUIsl CTYJIEHTOB IEJarormyeckux
uncturyroB] / B. JI. Kaymanckas, P. JI. Kosuep, O. H. KoxxeBnukoBa u ap. ; mox pexn. E. B.
WBanooii. - 9-e¢ m31. - Mocksa : Aipuc IIpecc, 2018. - 381 c. - (Beiciiee o0pazoBanue). - ISBN
978-5-8112-6116-1

2. T'ypreBa, 3. W. AHTIMICKHMIA S3BIK KaK CPEACTBO MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIlUH B
npodeccuoHanbHOM chepe : [mpaktukym] / 3. . I'ypeera, B. U. Jloza, E. B. Ilerpymosa ; M-Bo
oOpaszoBanus u Hayku Poc. ®eneparuu, Kybanckuii roc. yH-T. - [2-¢ u3g., porm.]. - KpacHomap :
[KybOanckuii rocynapcrBenHbiid yausepeutet|, 2018. - 115 c. - bubmmorp.: c. 114. - ISBN 978-5-
8209-1455-3

3. T'ypreBa, 3. U. AHTIMICKHMIA S3BIK KaK CPEACTBO MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIlUH B
npodeccroHanbHOM chepe : [yuebHo-meroanueckoe nocodue] / 3. U. I'yppena, B. U. Jlo3a, E. B.
[TerpymoBa ; M-Bo oOpazoBanus u Hayku Poc. @enepanun, Kybanckuii roc. yH-T. - KpacHomap
: [Kybanckuit rocynapctBeHHbli yauBepcutet], 2016. - 133 c¢. - bubmumorp.: c. 132. - ISBN 978-
5-8209-1222-1

4. Kynunosa, T. B. AHrnmiickuii s3bIK : yaeOHO-MeTomnueckoe nocodue / T. B. Kynunosa,
E. E. Pri6akoBa, U. 1. Kanmymesa. — Mocksa : PTY MUPDA, 2019 — Yacts 3 — 2019. —
71 ¢. — Tekcrt : anexTpoHHBIN // JlaHb : aeKkTpoHHO-O0nbOIMoTeuHas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/171516

5. Caaksn, Auna CypeHoBHA. AHIIMHCKasl TpaMMaTHKa: 0a30BbIN TeOpeTUUECKHuit Kype / A.
C. CaaksaH. - MockBa : Dkemo, 2015. - 331 c. - (MHOCTpaHHBIN S3BIK: IIAr 3a Iarom). -
bubmuorp.: c. 331. - ISBN 978-5-699-83009-1 : 179 p.

5.2. Ilepuoguyeckas Jureparypa
He npenycmotpena.

5.3. UHTepHeT-pecypchbl, B TOM 4HCJe COBpeMeHHble MNpodeccuoHAIbHbIE 0a3bl
OJAHHBIX U I/IH(l)OpMaIII/IOHHbIe CIIPAaBOYHBIC CUCTEMbI
JIeKTPOHHO-0ubImoTeyHbie cucreMsbl (IBC):
1. DBC «lOPAWUT» https://urait.ru/
2. 9bC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. OBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. OBC «ZNANIUM.COM>» www.znanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccuonasibHbie 6a3bl JAHHBIX:
He npegycMoTpeHsl.

HNupopmanoHHbIe CIPABOYHBIE CHCTEMbI:
He npegycmoTpeHsl.

Pecypcbl cBoOOAHOrO 1OCTYNA:


https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/

1. CnpaBouHO-uH(pOpMaMOHHBINA opTan "Pycckuit si3pik" http://gramota.ru/;
2. Cayx0a TeMaTHUECKHX TOJIKOBBIX ciioBapei http://www.glossary.ru/;
3. CnoBapu u sumkioneauu http://dic.academic.ru/;

Co0OcTBeHHbIE JIEKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/IbHble U HH(pOPMalOHHbIe pecypcsl Kyol'y:

1. Cpena MoaynbHOTO AMHaMu4eckoro oOydenus http://moodle.kubsu.ru

2. baza yueOHBIX TIIaHOB, y4eOHO-METOIMIECKUX KOMIUIEKCOB, MyOIUKaUi 1 KOH(pEpEHIIHA
http://mschool.kubsu.ru/

3. bubnmnorexa nHGOpPMAIIMOHHBIX pecypcoB Kadeapbl nHGOpMaIMOHHBIX 00pPa30BaTEIBHBIX
texHojorui http://mschool.kubsu.ru;

4. DnextpoHHbI apxuB nokymentoB KyoIl'Y _http://docspace.kubsu.ru/

5. DnexTpoHHBIE O0O0pa3zoBaTeNbHBIE pecypchl Kadeapbl HHPOPMAIMOHHBIX CHCTEM U
TexHojoruii B oOpazoBanuun KyOI'Y u Hayuno-mertommueckoro >xypHasia "[IIKOJIBHBIE
T'OAbI" http://icdau.kubsu.ru/

6. Meroauyeckue YyKa3aHHs [Jisi O0YYAIOIIMXCS MO OCBOEHHIO JUCHHMIIMHBI
(MoayJis1)

[TnarupoBaHue U OpraHU3aIs BPEMEHH, HEOOXOMMOTO T U3YUCHUS JUCIHILTAHBL.

Heo0xommMo paBHOMEPHO pacrpenessaTh BpeMsl Ha OJArOTOBKY, IS TOr0 He00X0auMO
B CPOK BBITIOJHATH Kaxjaoe JoManiHee 3amanue. ONucaHWe TOCIeI0BATEIIBHOCTH JACHCTBUN
CTY/ICHTOB.

CrymeHTy HEOOXOJWMO BBITIONHITH KaXJO€ JOMaliHee 3afaHue. [Ipw BBITTOJIHEHUH
JOMAITHETo 33JaHus TPU BOZHUKHOBEHUH BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C YIOTPEOJICHUEM HE3HAKOMBIX
rpaMMaTHYECKHX WJIH CHHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKIMH, PEKOMEHIYEeTCs MPUOETHYTh K TOMOIIU
CTIpaBOYHOW JHUTEpaTyphl. [Ipy BO3HWKHOBEHHMH BOTIPOCOB, CBSI3aHHBIX C HCIOJIH30BAHUEM
JICKCHUYECKUX  CIUHMII, HeOoOXO0JAWMO O0OpaTUThcs K cioBapro. [Ipy  BO3HHUKHOBEHHUH
HEepa3peInMbIX BOIIPOCOB, HEOOXOMMO MPUOETHYTh K IIOMOIIIH MPETOoIaBaTedIsl.

PaGotath ¢ gJuTeparypoil  clemyeT  COIJIACHO  PEKOMEHAAIUSM,  JIaBaeMbIM
npernoaaBateneM. [Ipexae Bcero, HEOOXOIMMO O3HAKOMHTBCS CO CIUCKOM OO0s3aTeNbHOU
nuTeparypbl. Ha MOMOHUTENBHYIO TUTEpATypy CJEIyeT TakKe 0OpaTUTh BHUMAaHHE, TaK KakK B
HEll MOKET cojlepxarbcsi MHMOpMAIHs, KOTOpas MOXKET MOMOYb HamOoJiee IOJIHO OBIIAJICTh
M3y4aeMbIM MaTEepPHAJIOM.

B ocBoeHHMM NUCHMILIMHBI WHBAIMIAMHU H JIMIIAMH C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
3I0POBBsI OOJIBIIIOE 3HAYCHUE WMEET WHIUBHIyallbHas ydeOHas pabora (KOHCYJIbTallUHM) —
JIOTIOJTHUTEIIPHOE Pa3bsICHEHNUE YUSOHOTO MaTepHaa.

WNupuBuayaibHbIe KOHCYJBTAIlMM [0 TMPEIMETY SBISIOTCS BaKHBIM  (aKTOPOM,
CIOCOOCTBYIOIIMM WHAWBUIYaIU3aI[MK OOYUCHHS U YCTAHOBIICHHIO BOCIIMTATEIILHOTO KOHTAKTA
MEX]y TMperojaBareieM W OOy4aroIUMCs WHBAIUIOM WU JIMIOM C OrPaHWYCHHBIMU
BO3MO>KHOCTSIMH 3JIOPOBbSI.

7. MaTepuajabHO-TeXHHYECKOe o0ecrieyeHne 1o JUCHUIIUHE (MOIYTI0)

HanMmeHOBaHME CHIEUATBHBIX OCHAIIEHHOCTh CHENUAIBHBIX ITepeyeHpb JMLEH3MOHHOIO
THOMEIEHNI IIOMEIIEHUHN MIPOrPaMMHOTO 00ECTICUCHHUS

VueOHbIE ayTUTOPUH st | MebGens: yueGHas Mebenb Microsoft Windows,
TIPOBEICHUS 3aHATHI | TeXHUYECKHE CPeCTBa O0YUECHHS: Microsoft Office,
CEMHHApPCKOro Tura, rpymmoBeix u | TB, ITK. Microsoft Teams.
WHIMBUIYAIBHBIX  KOHCYJbTammit, | OGopymoBaHue: HET
TEKYILETO KOHTPOJIS u
MPOMEXYTOYHOU aTTeCTaluH
Ne229
VuebHble ayJUTOPUH i | Mebenb: yueOHas MmeOesb Microsoft Windows,
npoBezenust aboparopHbix pabor. | Texauueckue cpencra obyuenus: | Microsoft Office,



http://gramota.ru/
http://www.glossary.ru/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/
http://mschool.kubsu.ru/
http://mschool.kubsu.ru/
http://docspace.kubsu.ru/
http://icdau.kubsu.ru/

Ne229  (YuebHass  mabopaTopus
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIHH)

TB, TIK.
O6opynoBaHue: HET

Microsoft Teams.

Hns

CaMOCTOSATEILHOU

paboThl  OOydarOIIMXCS

MPEAYCMOTPEHBl  MOMEIICHHUS,

YKOMIUIEKTOBAaHHbBIE CIIEIHATIM3UPOBAHHON MeOeIblo, OCHAIIEHHbIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOH ¢
BO3MOXHOCTBIO MOJKIIOYEHUs K ceTh «MHTepHeT» n o0ecnedeHneM J0CTyla B 3JIEKTPOHHYIO
MH()OPMAIIMOHHO-00Pa30BATENIBbHYIO Cpe/ly YHUBEPCHUTETA.

HaumeHnoBaHue moMenieHui 1is
CaMOCTOSITETILHONW PabOTHI
00yJaromuxcs

OcHalleHHOCTb MOMEIIEHUHN s
CaMOCTOSITENILHOH PabOTHI
00yJaroImuxcs

HepequL JIMIOCH3UOHHOI'O
IporpaMMHOro obecrnieueHus

INomereHne sl CaMOCTOSITETBHOM
paboTHI 00yJArOIUXCsl (YUTATBHBINA
3an HayuHoit Onbnmorexu)

Mebenb: yueOHas MeOenb
KoMmmnekt  cnenuanu3upoBaHHON
MeOeH: KOMITBIOTEPHBIC CTOJNBI
O6opynoBanue: KOMIIBIOTEpHAS
TEXHUKAa C TOAKIIOYCHHUEM K
nH(OpMaLMOHHO-
KOMM YHHKAIIHOHHOM
«/HTepHET» W JIOCTYyIIOM B
JJICKTPOHHYI0  WH(OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO cpeny
0o0pa3oBaTeNIbHONM  OpraHM3alluy,
Be6-KaMepr, KOMMyHI/IKaIlI/IOHHOC
obopynoBanue, obecrieunBarolee
JIOCTYII K CeTH MHTEPHET
(mpoBoHOE coelMHEeHue u
0OecrpoBOIHOE  COEIWHEHHE IO
texHomorun Wi-Fi)

CCTHU

Microsoft Windows,
Microsoft Office,
Microsoft Teams.

Tlomemenue mj1si caMOCTOSTEIHLHOM
paboter obyuaroruxcs (aya. 347)

MebGenb: yueOHast MeOeIb
Kommiexkr crnenmanu3upoBaHHON
MeOenn: KOMITbIOTEPHBIE CTOJIBI
ObopynoBanue: KOMIBIOTEpHAs
TEeXHHKa C TIOAKIIOYEHHEM K
nH()OpMALIMOHHO-
KOMM YHUKALIMOHHOM
«nTeprer» u  pmoctymoM B
JNEKTPOHHYIO  WH(OPMALMOHHO-
00pa3oBaTeIBHYIO cpeny
00pa3oBaTelbHON  OpraHM3aluH,
BeO-KaMephl, KOMMYHHKaIMOHHOE
obopyznoBaHue, oOecreynBarolee
JOCTy K  CeTH  HMHTEpHeT
(mpoBomHOE COEIUHEHNE "u
OecrpoBOIHOE  COENMHEHHE 10
texaonorun Wi-Fi)

CCTH

Microsoft Windows,
Microsoft Office,
Microsoft Teams.
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